Portata

Portata

Portata

Portata

Descriions [MSgiSne Fresions) 1420 | 1140 | 1450 11740 |Gl s Gl son "Soms SO | a0 | s
(Lit/min)|(Lit/min)| (gpm) | (gpm)

PM8150RL 150 2175 8,5 10,2 2,25 2,69 1450 1740 3,31 2,47 3,97 2,96
PM10150RL 150 2175 10 12 2,64 3,17 1450 1740 3,90 2,91 4,68 3,49
PM11150RL 150 2175 11 13,2 2,91 3,49 1450 1740 4,29 3,20 514 3,84
PM12150RL 150 2175 12 14,4 3,17 3,80 1450 1740 4,68 3,49 5,61 4,18
PM13150RL 150 2175 13 15,6 3,43 4,12 1450 1740 5,06 3,78 6,08 4,53
PM14150RL 150 2175 14 16,8 3,70 4,44 1450 1740 5,45 4,07 6,55 4,88
PM15150RL 150 2175 15 18 3,96 4,76 1450 1740 5,84 4,36 7,01 5,23
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Y x|lx|zx|x|g
ol 328|333
Pos. Q.ta S| plz|8l2ls Code ITALIANO | INGLESE TEDESCO SPAGNOLO| FRANCESE
HEHEEHE |
1 1 - - - - - - | P0.007.001 | Etichetta 55x34 Label 55x34 Etikett 55x34 Etiqueta 55x34 | Etiquette 55x34
3 3 B Lo - | -1 - | P1.003.001 | Rondella Rame | Copper washer | Kupferunterlegsscheibe Aragggrlzea de Rondelle cuivre
R ©23.5x211.2x0.5 | 23.5x211.2x0.5 223.5x211.2x0.5 223.5x211.2x0.5
©23.5x211.2x0.5
4 3 - - - - | - | - | P1.010.002 Asta PM Pole PM Pfosten PM Asta PM Tige PM
5 1 - -|-1]-]-]|-|P1012.002 | Tappo 1/4'Gas | Cap 1/4"Gas Deckel 1/4"Gas Tapén 1/4"Gas 513%%1:2
Tappo G 3/8" . . Tapon G 3/8" | Bouchon G 3/8™ |
6 2 - - - - - - | P1.012.003 H18 Cap G 3/8" H18 Deckel G 3/8" H18 H18 H18
7 1 - - -1 -1 -1 - |P1.012.004 | Tappo G1/2" Cap G1/2" Deckel G1/2" Tapén G1/2" Bouchon G1/2"
tappo di livelio level cap with Level-Cap mit Liftungs I|m|t(<:aocr1]ee?|vel Eﬁ/:grsjogviec
9 1 i ° ||| - |P1.012.009 3/%95332?}054 ventS/sfi‘Gas 3/8"Gas L.54 respiradero évent 3/8"Gas
: : 3/8"Gas L.54 L.54
10 3 - - -] -]-]-|P1013.002| Spinaciindica | Cylindrical pin | 7 jinger stift 910x20 pasador cxtdiage
St 210x20 210x20 4 cilindrico 210x20 oD
11 1 - - - - - | - | P1.020.002 Corpo PM Body PM Korper PM Cuerpo PM Corps PM
12 3 - - ]-]-1-]-|Prozacoz| DifusoreoTd | Diffusor oT8 Diffusor 018 "PM" | Difusor 918 "PM"| Difuseur 018
Anello : : f Bague
13 3 - - - - - | - | P1.027.001 11x8.3x1.3 Ring 11x8.3x1.3 Ring 11x8.3x1.3 Anillo 11x8.3x1.3 11x8.3x1.3
14 3 - - - - - - | P1.035.001 Dado M8x1 Nut M8x1 Mutter M8x1 Dado M8x1 Ecrou M8x1
15 1 - -] - |- |- |Pross.ooz | Testatapompa [ pymp head P Pumpekopf PM Cabeza bomba | Tete de pompe
16 1 - | -] -1--|- |P1osa003 | Coperchio Spia | spy cover 061.8 | Abdeckung Spion a61.8 | CUPIefa espia | Couvercle espion
18 1 - - - - - - | P1.054.004 | Coperchio "PM" Cover "PM" Deckel "PM" Tapa "PM" Couvercle "PM"
18 2 - - - - - | - | P1.054.007 Coperchio Cover Deckel Tapa Couvercle
19 1 - - - - - - | P1.067.006 | Albero "PM"F Shaft "PM" F Welle "PM" F Eje "PM" F Arbre "PM" F
20 - - - - - - 1 | P1.067.007 | Albero "PM" G Shaft "PM" G Welle "PM" G Eje "PM" G Arbre "PM" G
21 - - - - 1 - - | P1.067.008 | Albero "PM"H Shaft "PM" H Welle "PM" H Eje "PM" H Arbre "PM" H
22 - - - - - 1 - | P1.067.009 | Albero "PM" | Shaft "PM" | Welle "PM" | Eje "PM" | Arbre "PM" |
23 - - - 1 - - - | P1.067.011 | Albero "PM" M Shaft "PM" M Welle "PM" M Eje "PM" M Arbre "PM" M
24 - - 1 - - - - | P1.067.012 | Albero "PM"N Shaft "PM" N Welle "PM" N Eje "PM" N Arbre "PM" N
25 - 1 - - - - - | P1.067.013 | Albero "PM" O Shaft "PM" O Welle "PM" O Eje "PM" O Arbre "PM" O
Pressure Ring Bague de pression Anillo de presion Bague de
26 8 S| | |- | - |P1.070.002 | Pressore PMa18 PMg18 PMg18 PMg18 pression PMg18
27 3 - - - - - - | P1.071.002 | Pistone 218x40 | Piston 218x40 Kolben 218x40 Piston ¢18x40 Piston 218x40
28 1 - - - - - | - | P1.087.014 Etichetta Label Etikett Etiqueta Etiquette
29 3 - - 1-1-1-1-|P1099.001 Biella PM C°”“'3F?,{}|”9 rod Plenelstange PM Biela PM Bielle PM
30 6 - - - | -] -] - | P2.003.002 |Valvola VAM 20| Valve VAM 220 Ventil VAM 220 Valvula VAM @20| Valve VAM @20
. Bouchon
Tappo M22x1.5 | Cap M22x1.5 + Deckel M22x1.5 + Tapon M22x1.5
31 6 -] -] - | PRO13:002 | TR oRo075 OR2075 OR2075 + OR2075 Mo
32 12 _ _ Sl o -] - | Pa.002.004 VS?\I:\QGHG Screw M6x16 Schrauben M6x16 Tornillo M6x16 Vis M6x16
33 8 R Lo o1 -] - | Pa.002.005 Vite M%xéﬁ crew M8x chrauben ornillo M8x is M8x
T UNI5931 UNI5931 UNI5931 UNI5931 UNI5931
34 3 -l - |-|-1|-1-|P4.005.004 OR 2031 O-ring 2031 O-Ring 2031 OR 2031 J°'”2t(§‘3"1'q”e
Guarnizione OR Guarnicién OR Garniture OR
35 ] oo oo pacosoor 2056 Gasket OR 22| Dichtung OR 2056 2056 2056
R 14x1.78NBR 70Sh 14x1.78NBR 70Sh 14x1.78NBR 14x1.78NBR
70Sh 70Sh 70Sh
36 6 - -1-1]-1-1- |P4.005.009 OR 3062 0O-ring 3062 O-Ring 3062 OR 3062 J°'”3‘(§ggq”e
O-ring . Joint torique
37 1 - - - | - | -] - | P4.005.010 | OR 3.53x55.56 3.53x55.56 O-Ring 3.53x55.56 OR 3.53x55.56 3.53x55.56
38 1 -l --1-1|-1|-|P4aoos5011 OR 3425 O-ring 3425 O-Ring 3425 OR 3425 Jo'”:}) jggq“e
39 3 - -1-1]-1-1- |P4o005012 OR 2112 O-ring 2112 O-Ring 2112 OR 2112 J°'”2‘1‘C1’gq”e
40 8 _ _ o1 -] - | Pa.0os.001 Rondella M8 Washer M8 Unterlegscheibe M8 Arandela M8 Rondelle M8
Hue. (UNI6592) (UNI6592) (UNI6592) (UNI6592) (UNI6592)
Rondella di Safety washer . . f Arandela de Rondelle de
41 6 - - - | -] -] - | P4.008.002 sicurezza M6 M6 Sicherheits Scheibe M6 sequridad M6 streté M6
: Arandela de :
B B N Rondella Rame | Copper washer | Kupferunterlegsscheibe Rondelle cuivre
42 L P4.008.007 | 14 &13x19x1.5 | 1/4 13x19x1.5 174 @13x19x1.5 oopre 1% | 174 G13x19x1.5
. Arandela de .
Rondella Rame | Copper washer | Kupferunterlegsscheibe Rondelle cuivre
43 1 Sl | | - | P4008.008 | 5\g R17x22x1.5 | 318 R17x22x1.5 3\8 R17x22x1.5 popre 318 | 38 R17x22x1.5
Rondella Rame | Copper washer . Arandela de Rondelle cuivre
44 1 |- |-1]-]-]- |Paoosoo9 G1/2' 112" Kugferunteriegsscheibe | cobre G1/2" G1/2'
21.5x27x1.5 21.5x27x1.5 ) i 21.5x27x1.5 21.5x27x1.5
45 3 _ _ 2l - | - | - | Pa.008.010 | Rondella Rame Copper washer | Kupferunterlegsscheibe Aragggrlg de Rondelle cuivre
A 211.2x215x0.5 | 211.2x215x0.5 211.2x215x0.5 211.2x215x0.5
211.2x215x0.5
46 1 - - - | -] -1 - | P4.015.001 | Anello 25x62x10 | Ring 25x62x10 Ring 25x62x10 Anillo 25x62x10 | Bague 25x62x10
Anello 16x24x5 | Ring 16x24x5 . Anillo T6x24x5 | Bague 16x24x5
47 3 - - - - - - | P4.015.002 NBR NBR Ring 16x24x5 NBR NBR NBR
48 2 - | - |-|-1|-1-|P4.016.002 | Cuscinetto 6305 | Bearing 6305 Kugellager 6305 ROdasna'g”to Roulement 6305
49 1 - - - | - | - | - | P4.021.001 |Chiavetta 8x7x35| Key 8x7x35 Keil 8x7x35 Chaveta 8x7x35 | Clavette 8x7x35
51 1 - - - | - | - | - | P4.025.001 Seeger A25 Seeger A25 Seeger A25 Seeger A25 Seeger A25
Tenuta pistone . N " Piston sellado Piston joint
54 3 - - | -1-1-1- [P4.100.003 posteriore Plzt%)gxsggé)tzgck Kolbeggié?;uzrégxguruck posterior arriere
218X226X8 218X226X8 218X226X8
Tenuta pistone f " Junta del pistédn | Joint de piston
55 3 - | - | -] -|-|-|P4100.004 | anteriore ~ |Frontpision seal| Front Koberdichtung delantero avant
218X228X10 218X@28X10 218X@28X10
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P9.001.002
VALVOLA COMPLETA POMPA PM

©§Q

P9.003.003

GUARNIZIONE PISTONE 218 POMPA PM

P9.003.004

GUARNIZIONE PISTONE @18 POMPA PM PACCO COMPLETO

OIE
B
. e

P9.004.002
PISTONE@18 POMPA PM

0

P9.039.001

ANELLI TENUTA OLIO ASTA POMPA MM-PM
7

P9.040.002

TESTATA COMPLETA PISTONE @18 POMPA PM

P2.150.002

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P2.003.002 | 6 |Valvola VAM @20(Valve VAM @20 | Ventil VAM @20 | Vdélvula VAM @20| Valve VAM @20
P4.005.008 | 6 OR 2075 O-ring 2075 O-Ring 2075 OR 2075 Joint torique 2075
P4.005.009 | 6 OR 3062 O-ring 3062 O-Ring 3062 OR 3062 Joint torique 3062
Code |Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P4.005.012| 3 OR 2112 O-ring 2112 O-Ring 2112 OR 2112 Joint torique 2112
Tenufa pisfone Piston seal | Kolbendichfung | Pisfon sellado : L A
P4.100.003| 3 posteriore back zurick posterior ng?&g gxxrgere
218X@26X8 218X@26X8 218X@26X8 218X226X8
Tenufa pisfone Fronf pisfon Fronf Junta del piston Joint de piston
P4.100.004 | 3 anteriore seal Kolbendichtung delantero avant zz;18Xp<z;28X1O
218X@28X10 218X@28X10 218X@28X10 218X@28X10
Code Q.fa ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.024002| 1 | Diffusore o18pm’ | DITRSOLeT8 | pifysor g1g e | Difusorold | Diffuseura18
Pressure Ring Bague de Anillo de Bague de
P1.070.002| 1 Pressore PMa18 PM@18 pression PM@18 |presién PMg18| pression PMg18
P4.005.012 | 1 OR 2112 O-ing2112 |  O=Ring 2112 OR 2112 Jonf torique
. Piston seal Kolbendichfung | Piston sellado |[p; L A
P4.100.003 | 1 Tenuta pistone back zurick posterior Piston joinf arrire
posteriore @18X@26X8 218Xz26X8 218X@26X8 218Xz26X8 218X@26X8
i Junfa del . -
. Front piston Front et Joint de piston
P4.100.004 | 1 ont;ﬁ2$;0¢?§;%3§x1o seal Kolbendichtung deﬁglﬁgro avant
218X@28X10 @18X@28X10 218X228X10 218X@28X10
Code Q.fa ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.003.001 1 Rondella Rame |Copper washer| Kupferunterlegsscheibe | Arandela de cobre Rondelle cuivre
R 223.5x211.2x0.5|223.5x211.2x0.5 223.5x211.2x0.5 223.5x211.2x0.5 223.5x211.2x0.5
P1.027.001 | 1 . ]ﬁ}g%‘g 3 [Ring 11x8.3x1.3 Ring 11x8.3x1.3 Anillo 11x8.3x1.3 | Bague 11x8.3x1.3
P1.035.001 1 Dado M8x1 Nut M8x1 Mutter M8x1 Dado M8x1 Ecrou M8x1
P1.071.002 1 Pistone @18x40 | Piston @18x40 Kolben @18x40 Piston @18x40 Piston @18x40
P4.005.004 | 1 OR 2031 O-ring 2031 O-Ring 2031 OR 2031 Joint torique 2031
P4.008.010 1 Rondella Rame |Copper washer| Kupferunterlegsscheibe | Arandela de cobre Rondelle cuivre
R 211.2x215x0.5 | @11.2x@15x0.5 211.2x215x0.5 211.2x215x0.5 211.2x@15x0.5
Code Qta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
Anello Téx24x5 | Ring Téx24x5 | Ring Téx24x5 f Bague T6x24x5
P4.015.002 | 3 NBR NBR NBR Anillo 16x24x5 NBR NBR
Code |Q.fa ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.012003| 1 | TAPROSS/E [ capGaeHis | DeckelG3/8'HI8  |Tapon G 3/8"Hig| Bovchon G 3/8
P1.012.004 | 1 Tappo G1/2" Cap G1/2" Deckel G1/2" Tapoén G1/2" Bouchon G1/2"
P1.043.002| 1 | TeSIAIGROMPA [ pymp head PM Pumpekopf PM Cabeza bomba | ote de pompe PM
P4.008.008 | 1 Rondella Rame | Copper washer |Kupferunterlegsscheibe Aé%%?glg\%e Rondelle cuivre 3\8
e 3\8 R17x22x1.5 | 3\8 R17x22x1.5 3\8 R17x22x1.5 R17x22x1.5 R17x22x1.5
P4.008.009 | 1 Rondgl{%@ome Copper washer |Kupferunterlegsscheibe ég)k?rgeégl ?2? Rondelle cuivre
21.5%27x1.5 G1/2"21.5x27x1.5 G1/2"21.5x27x1.5 21 5x27%1.5 G1/2"21.5x27x1.5
Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.010.002 1 Asta PM Pole PM Pfosten PM Asta PM Tige PM
P1.013.002 1 Spina cilindrica Cylindrical pin Zylinder Stiff Pasador cilindrico| Goupille cylindrique
o 210x20 210x20 210x20 210x20 210x20
P1.027.001 1 |Anello 11x8.3x1.3 Ring 11x8.3x1.3 Ring 11x8.3x1.3 | Anillo 11x8.3x1.3 Bague 11x8.3x1.3
P1.099.001 1 Biella PM Connecting rod PM | Plenelstange PM Biela PM Bielle PM
P4.005.004 1 OR 2031 O-ring 2031 O-Ring 2031 OR 2031 Joint torique 2031

PREMONTATO BIELLA - ASTA PER POMPA "PM"
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